
 
 

 
 

 
 

До  
Сите заинтересирани страни  

  
ПРЕДМЕТ: ИЗВЕСТУВАЊЕ ЗА ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА НА ИЗМЕНИ И ДОПОЛНУВАЊА НА УСЛОВИ ЗА ОСИГУРУВАЊЕ 
НА МАШИНИ ОД КРШЕЊЕ И НЕКОИ ДРУГИ ОПАСНОСТИ 
 
Почитувани, 
 
Ве известуваме дека објавените пречистени текстови на Условите се врз основа на измени и дополнувања на 
постојните услови.  
Измените и дополнувањата на Условите се донесени со Одлуката на Управниот одбор на Друштвото Арх.бр. 
10457/0202/1/23 од 10.08.2023 година како што следи: 
 
 
Услови за осигурување на машини од кршење и некои други опасности 
Во Условите за осигурување на машини од кршење и некои други опасности од Март 2015 година, 
 
Членот 3 се менува и гласи: 
„ОСИГУРЕНИ ОПАСНОСТИ (РИЗИЦИ)  
Член 3 
(1) Со осигурувањето се дава осигурителна заштита од оштетување или уништување на осигурените ствари 
од незгода во погонот, под која се подразбираат настаните што се случуваат непредвидено и одненадеж во 
врска со користење на осигурената ствар, и тоа: 

1) грешка во материјалот, изработката и конструкцијата; 
2) непосредно дејство на електрична енергија при појава на куса врска, пренапон и електричен лак; 
3) распаѓање поради дејство на центрифугална сила; 
4) недостаток на вода во парни котли и апарати со пареа, освен во случаите во кои следи експлозија; 
5) мраз, притисок на мраз или снег или непосредно движење на мразот; 
6) надпритисок или подпритисок (имплозија); 
7) заглавување во текот на дупчење во дупки; 
8) откажување ( затајување) на уредите за заштита и регулирање,како и а елементите за автоматско 
управување со кои машината е опремена; 
9) неспретност, невнимание или лоша намера на работниците или некое друго лице; 
10) поради паѓање на осигурени ствари, удар или навлегување на страно тело (предмет) во 
осигурениот предмет; 

 
 
 
(2) Со осигурувањето по овие Услови не се дава осигурителна заштита од ризиците што не се наведени 
во став (1) од овој член, како и: 

1) од основни и дополнителни ризици кои се опфатени со Условите за осигурување од опасност од 
пожар и од некои други опасности; 
2) провална кражба и разбојништво, штетно дејство на нуклеарна енергија, ерупции, освен истражни 
ерупции, доколку тоа посебно се договори; 
3) поради недостатоци или грешки кои постоеле во моментот на склучувањето на осигурувањето, а 
овие недостатоци или грешки биле или морале да му бидат познати на Осигуреникот. 
4) непосредни последици на трајни хемиски термички, механички, атмосферски и други влијанија и 
услови за сместување и работа, оксидации, стареење, корозија, зрачење, прекумерни вибрации и сл.; 
5) последици од сите видови на трошење, абење, ерозија, кавитација и сл.; 
6) дотраеност; 
7) тековно одржување; 



 
 

 
 

 
 
8) прекумерни наслаги на р’ѓа, каменец на котловите, талог, тиња и сл., па и кога поради тоа 
настанало уништување или оштетување на осигурените ствари; 
9) преоптовареност на машините, машинските и електрични уреди, апарати и инсталации преку 
границите на нивните проектни параметри, 
10) ставање во погон пред конечната поправка; 
11) монтирање и пробно испитување на новите ствари; 
12) динамично вртење на ротациони делови на машините, ротори, турбини, генератори и сл., доколку 
посебно не се договори; 
13) повреда на техничките и други прописи и упатства за техничка експлоатација на осигурените 
ствари, како и заштитни мерки, како и ненавремена замена на делови кои се истрошени, за кои 
производителот пропишал рок на замена, а Осигуреникот не постапил и не ги заменил на време и е 
доведено и до други дополнителни оштетувања. 
 
Во интерес за спречување на штети, Договорувачот на осигурувањето - без оглед на почетокот на 
осигурителната заштита, должен е на свој трошок да врши редовно одржување, ревизија - периодичен 
преглед и ремонт во сообразност со прописите и упатствата за технички мерки на погонот и 
одржување на електро-енергетските постројки според: правилникот за техничките мерки за заштита на 
електро- енергетските инсталации, како и писмените упатства за погон, одржување, ревизија и ремонт 
што ги даваат производителите на уредите и постројките. 
 
Доколку настане оштетување на трасформатор или трафостаница, а се утврди дека Осигуреникот не се 
придржувал до техничките прописи за одржување, не е променето маслото навремено или опремата 
воопшто не е одржувана согласно техничките упатства, Осигурувачот нема обврска за надомест на 
штета. За време на настанување на штета Осигуреникот и Осигурувачот заедно земаат репрезентативен 
примерок од маслото на трансформаторот или сл., а доколку тоа не биде спроведено, односно не биде 
овозможено да се земе примерок од маслото, штетата не се надоместува. 

 
(3)   Осигурувачот исто така не е во обврска: 

1) за посредни штети настанати во врска со осигурениот случај: загуба на заработувачка, денгуби, 
казни и сл.; 
2) за штети за кои по законските прописи или по договорот одговара производителот, односно 
испорачателот на стварите, ако производителот односно испорачателот ја оспорува одговорноста, а 
штетата е предизвикана со незгода во погонот, одредена во член 3 од овие Услови, осигурувачот ќе му 
исплати надомест на договорувачот на осигурувањето, а потоа до износот на исплатениот надомест ќе 
стапи во сите права на осигуреникот спрема производителот, односно испорачателот. 

  
(4)  За трошоците за демонтирање и ремонтирање, кои се направени со цел за редовен преглед или 
одржување за осигурените ствари (периодични поправки замени на истрошените делови), па и кога во тој 
случај ќе се утврди оштетување на осигурената ствар од осигурениот ризик на осигурената опасност. 
 
Надоместот во овој случај ќе ги опфати само трошоците за поправка или замена на оштетените делови кои 
не биле предвидени за периодична поправка односно замена. 
Осигурувачот е во обврска да дава осигурителна заштита од опасностите од став (1) од овој член и на 
осигуреното постоље, лежиштето или на осигурените машини само ако оштетувањето на истите е 
последица од оштетување или уништување на машината од опасностите покриени со овие Услови. 
(5) Ако посебно се договори Осигурувачот е во обврска да даде осигурителна заштита од оштетување или 
уништување на стварите осигурени по овие Услови од опасноста ерупција која би настанала при опитно 
дупчење.“ 
 
Во делот „ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ, Член 9 во насловот „Решавање на спорови“ зборовите „Основен суд Скопје 2 
Скопје“ се заменуваат со зборовите „Основен граѓански суд Скопје“. 



 
 

 
 

 
Текстот во футерот на условите се менува и гласи: 
„Акционерско друштво за осигурување ВИНЕР – Виена Иншуренс Груп Скопје  
Ул.Железничка бр.41, 1000 Cкoпje, Република Северна Македонија  
Teл.+389 (02) 32 31 631, e-пoштa: winner@winner.mk“. 
 
Примената на Условите ќе започне од 01.09.2023 година.  
 
 
 
Со почит, 

Акционерското друштво за осигурување  
ВИНЕР – Виена Иншуренс Груп Скопје 
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